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A Letter From Our Parochial Administrator

As Summer Winds Down,
Fall Back into Stewardship

Dear Parishioners,

August used to

be viewed as a
summer month, sort of
a continuation of July
with a few differences:
we knew harvest began
for some crops, and
back-to-school sales
came at the end of

the month. After all,
school started right after Labor Day. But
nowadays, due to the move to complete a
whole semester before Christmas, many

communities begin the school year in August.

In some places, you’ll even find back-to-
school sales in July.

So is August still summer or the
beginning of fall? I don’t have an answer
as to how the month should be classified
to reflect the changing social scene. On the
other hand, I do know that it’s a time when
we should be looking ahead to how we’re
going to serve as Christian disciples and
stewards once the fall routines begin.

Let’s be honest — most Americans
have a different mindset about the period
of time between Memorial Day and Labor
Day. It may have been years since we’ve
been in school, but that pattern of “summer
vacation” has a strong hold on us. We may
take a vacation in the fall to see the leaves, or

vacation in winter for
skiing or taking cruises,
but we still think of the
summer as the time for
vacations.

Many also have
this preconceived
notion that nothing
really goes on in our
parish over the summer.
Of course, Mass is celebrated regularly,
and there are weddings and funerals, but
otherwise, the parish is a quieter place during
the summer months. Isn’t it?

That may once have been true, but it
is most certainly not the case today. Some
groups will suspend meetings during the
summer, but there’s Vacation Bible School
for the children, and all across America,
youth groups are attending conferences and
sharing in service projects in areas of need. In
addition, both our staff and our volunteers are
busy during the summer. They are working to
prepare for all the things that go on when our
“normal” schedule resumes after Labor Day.

That brings me to my main point: How
are you preparing yourself this August for
serving as a steward once Labor Day is past?
If you’re still lying by a pool, or even better,
on the beach, have you thought of how you

continued on back cover
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St. Isidore Youth
Filling Up the Summer with Jesus

S o, what are your summer plans?
If you are a young parishioner at St.

Isidore, our LINK facility is an awesome place to
spend time with friends, including our best friend
of all, Jesus.

“LINK Youth Summer Nights provide a
wonderful opportunity for our young people
to get together, kick back, and share their faith
with each other,” says Faith Formation Office
Administrative Assistant Terri Majeski. “This
day and age, when it is so difficult for young
people to live out their faith, it is so great to offer
this ‘comfort zone’ to them. The LINK facility is
a space they can call their own.”

St. Isidore’s newly-constructed LINK Facility
is designed to host Youth Ministry program
events, including Connect Youth Ministry, a
program which offers organized faith formation activities for our parish youth.

From June through August, the LINK Facility has been open from 7 to 9 p.m. on Mondays for “Junior High Night,” and
on Wednesdays for “Senior High Night.” During this time, youth can enjoy various organized activities and free time in the
Recreation Center, which includes a pool, ping-pong tables, foosball, and more. The evening closes with group prayer. On
Fridays this summer, also from 7 to 9 p.m., LINK is open for “Family Movie Night.” Volunteers, who are the facilitators for the
Connect Youth Ministry program, will be available to help with the various activities.

“Our summer programs are designed for young people to have a lot of fun, develop positive friendships and experience
church community,” says Youth Minister David Heimann. “They also allow the youth to reconnect with each other over the
summer, and use the LINK space well.”

In the light of stewardship, utilizing the LINK Facility, which many parishioners have donated their treasure to construct,
is a “given.”

“We wanted to make sure it was open during the summer months so we’d be making good use of it for faith and fellowship
purposes,” David says.

Come, and experience the joy of your faith this summer! Further details regarding scheduled Youth Ministry activities can
be found in our parish weekly bulletin. All activities are free of charge. For more information, contact Terri at 630-529-9191.

St. Isidore’s newly-constructed LINK Facility is designed to host Youth
Ministry program events, including Connect Youth Ministry, a program which
offers organized faith formation activities for our parish youth.



Jovenes de St. Isidore

[ lenando el Verano con Jesus

Bueno, (qué planeas para el verano?
Si eres un joven feligrés en St. Isidore, nuestro servicio

“LINK” (eslabon) es un lugar padrisimo donde compartir con
amigos, incluyendo nuestro mejor amigo Jesus.

“LINK Youth Summer
Nights proveen una
oportunidad magnifica
para que nuestros jovenes
se reunan, se distraigan y
compartan su fe entre ellos,”
dice Terri Majeski, Asistente
Administrativa de la Oficina
de Formacion de Fe. “En esta
época, cuando es tan dificil
para los jovenes vivir su fe, es
muy bueno poder ofrecerles
esta “zona de apoyo.” El
servicio LINK es un espacio
que los jovenes pueden ver
como suyo propio.”

Este nuevo servicio LINK
en St. Isidore, ha sido disefiado
para servir los programas y
eventos del Ministerio de los
Jovenes, que incluye Connect
Youth Ministry, un programa
de actividades de formacion
en la fe para nuestros jovenes
de la parroquia.

Desde junio a agosto,
el servicio LINK ha estado
abierto de 7 a 9 p.m., los lunes
para “Noche de Junior High,”
y los miércoles para “Noche

de Sénior High.” En este tiempo, los jovenes pueden disfrutar
varias actividades organizadas y en el Centro de Recreacion, el

"Queriamos asegurarnos que

estuviese abierto durante los
meses de verano para que
le diéramos buen uso, con
el fin de fomentar la fe y la
camaraderia,” dice David.

cual incluye una piscina, mesas de ping-pong, balén pie, y més.

La noche cierra con oracion en grupo. Este verano, los viernes,
también de 7 a 9 p.m. LINK abre para “Noche Familiar de
Cine.” Los voluntarios, quienes facilitan el programa Connect
Youth Ministry, estaran presentes ayudando con las variadas

actividades.

Nuestros programas de
verano son disefiados para
que los jovenes se diviertan,
desarrollen amistades
positivas y sean parte de una
comunidad de iglesia,” dice el
Ministro de los Jovenes, David
Heimann. “También permite
a los jovenes reconectar entre
ellos durante el verano, y
utilizar bien el espacio LINK.”

A la luz de Ila
corresponsabilidad, utilizar el
servicio LINK, el cual muchos
feligreses han donado de sus
tesoros para construir, “se da
por hecho.”

“Queriamos asegurarnos
que estuviese abierto durante
los meses de verano para que
le diéramos buen uso, con
el fin de fomentar la fe y la
camaraderia,” dice David.

iVen y disfruta de tu fe
Mas detalles
sobre las horas de actividades
del Ministerio de Jdévenes
aparecen en el boletin semanal
de la parroquia. Todas las

este verano!

actividades son gratis. Para mas informacion comunicate con
Terri llamando al 630-529-9191.
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Fun and Funding Converge with Trifesta

Trios surround us in life. Delicious trios such as Neapolitan
ice cream and its three flavors. Divine trios such as the
Father, Son, and Holy Spirit. Symmetrical trios such as the
triangle.

At St. Isidore Parish, fun, funding, and family combine
in an amazing trio of events called
Trifesta.

Derived from the word
triathlon, Trifesta is a three-
day event consisting of a golf
tournament, a 5K race, and a
festival. This year’s Trifesta will be
held Aug. 20-22

“Trifesta is a wonderful
opportunity to meet and greet
parishioners of all cultures and
ministries,” says Lynne Denemark,
the Trifesta chairperson. “We
evangelize our beliefs, our
stewardship of talent and time, and
our dedication and devotion to our Faith.”

On Aug. 20, the weekend will kick-off with the “Chip In
Fore St. Isidore Ministries” Golf Tournament at the Hilton/
Indian Lakes Resort. The event, sponsored by Cassidy Tire
and Service, will begin with a 1 p.m. shotgun start. Afterward,
all are invited to join the golfers for dinner, cocktails, raffle,
helicopter drop, silent auction, and, of course, the awarding of
prizes.

Day Two of Trifesta, Aug. 21, features the USATF certified
course SK Race to Grace. The race will begin at 7 a.m. on the
St. Isidore Campus, with refreshments, awards and a Health
and Fitness Fair, followed by the Rainbow Academy Kiddie
Race.

Trifesta concludes on Aug. 22, with an outdoor celebration
of Mass on the Grass at 1 p.m., on the St. Isidore Campus. The
Mass will be followed by our festival, featuring food, games,
entertainment, and additional exciting activities you do not
want to miss.

When asked what food will be available, Lynne’s response
is, “where do I even begin?” The selection is extremely varied,
“from ethnic to gringo food,” Lynne says.

The Trifesta entertainment lineup is also a big draw. “The
entertainment includes Chicago Mob, A Roving Dixieland,
Street Jamz, Classic Rock, Jorge Rivera, Lucky Town, The
Meteors, and more,” Lynne says.

There also will be plenty of family fun for all ages.

“This year, we have inflatables for all ages, our
Bloomingdale Police, Fire and K-9 units will be presenting
programs, and will be allowing the attendees to climb aboard the
fire engines, lie in the paramedic beds, and meet the canines.”
says Lynne. “We have Maria the
Clown and face painting. Dave’s
Traveling World of Reptiles, and
don’t forget the Sunrise Chevrolet
BINGO tent.”

The amount of organization,
hard work, and volunteer hours that
go into Trifesta are truly astounding.
Lynne has been the chairperson of
this event for the past seven years
and we are fortunate to have a
veteran manning the helm of this
project.

“I personally have been
involved at St. Isidore for the
last 32 years,” says Lynne. “I was one of the founders of the
preschool religious education program, and have worked every
conceivable fundraiser over the past 30 years.”

There are 37 St. Isidore parishioners on the Trifesta
committee, and there are more than 400 generous volunteers
that serve throughout the weekend.

Trifesta draws a large and diverse crowd of people from
the parish family and throughout the local community.

“The blending together is very important, and noticeable at
our Fest, as well as at the golf outing and 5K Race to Grace,”
says Lynne. “We draw all ages and all cultures.”

This diversity is represented in the various days and
activities, in the entertainment line-up, the volunteer force, and
the generous amount of sponsor support.

“We are blessed with many sponsors and always pray for
more,” Lynne says.

To sponsor a portion of Trifesta or for general inquiries,
contact Lynne at lawnde@gmail.com. Interested volunteers
may also contact Lynne or sign up after all the Masses at St.
Isidore the weekend of July 24-25. Volunteers, sponsors, and
attendees are always welcome.

Come and be a part of something special, a trio of
unforgettable, fun-filled days. All for a good cause!



Diversion y Recaudacion

Convergen Con Trifesta

En la vida, los trios nos rodean. Deliciosos trios como helado
Napolitano y sus tres sabores. Trios divinos como el Padre,
Hijo y Espiritu santo. Trios simétricos como el triangulo.

En la parroquia de St. Isidore, diversion, recaudacion y familia,
en conjunto, constituyen un trio fantastico de eventos llamados
Trifesta.

Derivada de la palabra triatlon, Trifesta es un evento de tres
dias, que consiste en un torneo de golf,
una carrera de 5 millas, y un festival. La
Trifesta de este afio tendra lugar el 20 al
22 de agosto.

Trifesta es una  oportunidad
maravillosa de conocer y saludar
feligreses de otras culturas y ministerios”,
dice Lynne Denemark, la presidenta del
Trifesta. “evangelizamos con nuestras
creencias, nuestra corresponsabilidad de
talento y tiempo y nuestra dedicacion y
devocion a la fe”.

El 20 de agosto, se inaugurara el fin
de semana con el torneo de Golf “Chip in
Fore St. Isidore Ministries” en el Hilton/Indians Lakes Resort. Este
evento, patrocinado por Cassidy Tire and Service, comenzara con
un balazo, sefialando su apertura a la 1:00 PM. Luego, todos estan
invitados a unirse a los golfistas para cenar, compartir cocteles,
rifas, salto de helicoptero, subastas silentes, y por supuesto, la
entrega de premios.

El segundo dia de Trifesta, 21 de agosto, presenta la Carrera a la
Gracia, de 5 millas y certificada por USATF. La carrera comenzara
a las 7:00 AM en el terreno de St. Isidore, con refrescos, premios
y una Feria de Salud y Forma, seguido de la Carrera para nifios
Rainbow Academy.

La Trifesta concluye el 22 de agosto, con una celebracion de
la Misa en el Prado - al aire libre, a la 1:00 PM en el terreno de
St. Isidore. La Misa sera seguida por nuestro festival, presentando
comidas, juegos, entretenimiento e interesantes actividades
adicionales que no querras perderte.

Cuando le preguntamos a Lynne que tipo de comida sera
ofrecida, su respuesta fue: “;por donde comienzo?” La seleccion
es extremadamente variada, “desde comida étnica hasta comida de
gringos”, dice Lynne.

El programa de atracciones es también muy popular. “Las
atracciones incluyen Chicago Mob, A Roving Dixieland, Street
Jamz, Classic Rock, Jorge Rivera, Lucky Town, The Meteors,
Sweet Adelaides, y mucho mas”, dice Lynne.

También habrd muchas diversiones para familias de todas las
edades.

“Este afio tendremos inflables para todas las edades, nuestra
Policia de Bloomingdale, Unidades de Bomberos y Caninos
presentaran programas, y permitiran que los asistentes suban
cal Camion de Bomberos, se acuesten en las camillas de los
paramédicos, y conozcan a los caninos”, dice Lynne. Tenemos a
Maria la payasa y decoradora de rostros.
Dave y el Show de Reptiles Ambulantes
actuaran con los fabulosos reptiles, y no
se olviden del la Tienda de Bingo del
Sunrise Chevrolet”

La cantidad de organizacion, trabajo
y horas de trabajo voluntario que requiere
Trifesta son verdaderamente asombrosas.
Lynne ha sido la presidenta del evento por
siete afios consecutivos y nos sentimos
afortunados al tener una veterana a la
cabeza de este proyecto.

“He estado involucrada en St. Isidore
por 32 afios”, dice Lynne, “Fui una de las
fundadoras del programa de educacion religiosa para pre-escolares,
y he trabajado en todas las campafias de recaudacion de fundos
imaginables en los ultimos 30 afios”.

Hay 37 feligreses de St. Isidore que constituyen el comité de
la Trifesta, y hay mas de 400 generosos voluntarios que sirven
durante el fin de semana.

La Trifesta atrae grupos diversos y grandes de miembros de la
familia parroquial y de la comunidad local.

“Unirse en diversidad es muy importante, y evidente en nuestra
fiesta, también en el torneo de Golf'y en la Carrera a la Gracia de
los 5 millas”, dice Lynne. “Atraemos todas las culturas y edades”.

Esta diversidad es representada en varios dias y actividades, en
el programa de atracciones, la fuerza de voluntarios, y el generoso
apoyo de muchos patrocinadores. Somos bendecidos con muchos
patrocinadores y siempre oramos para tener aun mas”, dice Lynne.

Para patrocinar una porcion del Trifesta y para informacion
en general, comuniquese con Lynne en la direccion electronica:
lawnde@gmail.com. Individuos interesados en ofrecerse como
voluntarios pueden también comunicarse con Lynne o enrolarse
después de las Misas en St. Isidore el fin de semana del 24 al
25 de julio. Voluntarios, patrocinadores y asistentes son siempre
bienvenidos.

Ven y participar de algo muy especial, un trio inolvidable, dias
llenos de diversion. jTodo por una buena causa!
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Got Talent?

Bring It to the Spotlight!

The word “talent” often conjures up images of onstage
performers illumined by a spotlight beam, with captivated
audiences awestruck by myriad feats, from intricate tap dancing
to the flying trapeze.

While these “talented” individuals undoubtedly are
deserving of applause, the majority of the population sits
hidden in the shadows, staring on in amazement while feeling
overlooked and downright
pitiful in the talent category.

Yet, praise be to God,
who is
creative than the average
talent scout! Sure, when
not applauded for our gifts,
it is easy to feel inadequate.

Yet, as Christians, we
are called to dig deep and
trust that we are uniquely
and personally blessed
with valuable talents and
abilities. And, along with
“Time” and “Treasure,” It
is one of the “Three Ts of
Stewardship.”

“There are different kinds of spiritual gifts but the same
spirit,” writes St. Paul in his First Letter to the Corinthians,
“there are different forms of service but the same Lord.”

God-given talents can be unearthed by exploring our natural
inclinations and preferences, often guided by the intricacies
of our unique personalities. Some people have the gift of
working peacefully with children; equipped with patience
and gentleness they guide young souls to the Lord. Yet on the
other hand, others shudder at the thought of a classroom full of
five-year-olds and instead seek the quiet solace of behind-the-

infinitely more

scenes tasks such as cleaning the church, sewing altar cloths,
or stuffing envelopes.

Our interests and abilities are varied and our volunteer
options are endless; we are called to give our talents back to
God in loving service. Examine your heart and prayerfully
discern your gifts. Then direct those gifts towards serving the
people of God.

H. Jackson Brown
Jr. (author of Life’s Little
Instruction Book) once
said:  “Talent  without
discipline is like an octopus
on roller skates. There’s
-_ plenty of movement, but
you never know if it is
going to be forwards,
backwards, or sideways.”

If our gifts of talent are
not guided by the discipline
of prayer, like an octopus
on roller skates, we will
get nowhere fast! Yet, if we
keep our eyes on the goal
of heaven and serve the Lord with joyfulness, our efforts will
produce a bountiful harvest. In the words of St. Paul to the
Corinthians: “Whoever sows sparingly will also reap sparingly,
and whoever sows bountifully will reap bountifully.”

The next time you sit quietly in the shadow of a glaring
stage spotlight, rest assured that your talents are no less
impressive in the eyes of God and will always be “applauded”
when directed to the service of His people.

God-given talents can be unearthed by exploring our natural
inclinations and preferences, often guided by the intricacies of our
unique personalities.
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Al Cerrar el Verano, Regresemos
a la Corresponsabilidad

Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo,

Acostumbrébamos a pensar en
agosto como el mes de verano,
como una continuacion de julio
con algunas diferencias: sabiamos
que la cosecha habia comenzado
con algunas siembras, y las ventas
de descuento relacionadas con el
comienzo del afio escolar venian
a final del mes, ya que la escuela
comenzaba inmediatamente después
del Dia del Trabajo. Pero en estos
tiempos, dada la nueva costumbre de terminar un semestre
completo antes de la Navidad, muchas comunidades comienzan
el afio escolar en agosto. En algunos lugares, encontraran estas
ventas de descuentos en julio.

De manera que /es agosto todavia parte del verano, o es
el comienzo del otofio? No tengo la respuesta de como los
meses deber clasificarse para reflejar los cambios en el ambiente
social. Por otra parte, sé que es el momento de mirar hacia
delante, ;Coémo vamos a servir como discipulos cristianos y
corresponsables, una vez que la rutina del otofio comience de
nuevo?

Seamos honestos — la mayoria de los americanos consideran
de forma especial el periodo de tiempo entre el Dia de
Conmemoracion (Memorial Day) y el Dia del Trabajo. Puede
ser que hayan transcurrido afos desde que fuimos estudiantes,
pero el patron de “las vacaciones de verano” estd arraigado en
nosotros. Pueda ser que tomemos una vacacion en el otofio para
ver las hojas cambiando de color, o en invierno para esquiar o
ir en un crucero, pero todavia pensamos en el verano como el
tiempo de vacaciones.

También, muchos de nosotros tenemos la preconcebida idea
que en nuestra parroquia no pasa nada en el verano. Por supuesto,
se celebra Misa regularmente, y hay bodas y funerales, pero
ademas de eso, la parroquia tiene menos actividades durante los
meses de verano. ;No es cierto?

Esto puede haber sido cierto
tiempo atras, pero ciertamente no
es el caso ahora. Algunos grupos
suspenden las reuniones durante el
verano, pero hay Clases de Biblia
de Vacaciones para los nifios, y en
toda América, grupos de jovenes
asisten conferencias y comparten
en proyectos de servicio en aéreas
necesitadas. Ademas, nuestro personal
y nuestros voluntarios, ambos, estan
ocupadisimos durante el verano. Trabajan preparando todas las
actividades “normales” que se reanudan después del Dia del
Trabajo.

Y con esto llego a mi objetivo principal: ;Como te preparas
este agosto para servir como corresponsable una vez que pase
el Dia del Trabajo? Si todavia estas tomando el sol al lado de
la piscina, o aun mejor, en la playa, jhas pensado en como
servir mejor al Sefior Jesus con el talento que te ha confiado?
;Has planeado como organizar tu tiempo para ofrecerle a El
mas tiempo en oracioén, culto y estudio? ;Has pensado como tu
presupuesto puede ser organizado para compartir mas del tesoro
que custodias?

Quizas nuestro Sefior te estd invitando a ensefiar educacion
religiosa, o trabajar con los jovenes, o visitar a los confinados,
u ofrecerte como voluntario en el banco de alimentos, o cantar
en el coro, o asistir a Misa durante los dias de semana, o...
bueno, ya te das cuenta. Mientras padecemos el calor de agosto
y esperamos ¢l final del verano y el arribo del otofio, utilicemos
nuestro tiempo para evaluar como podemos ser mejores
discipulos, mejores corresponsables, mejores cristianos este
otofo, y a través del resto de nuestras vidas.

En Cristo,
Padre Dennis Paul
Administrador Parroquial
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can best serve the Lord Jesus with the talent he has entrusted to you? Have you planned how you can arrange your schedule
to offer him more of your time in prayer, worship, and study? Have you considered how your budget might be rearranged to
share more of the treasure in your care?

Maybe our Lord is inviting you to teach religious education, or to work with the youth, or to visit shut-ins, or to volunteer
at a food bank, or to sing in the choir, or to attend weekday Mass, or, well, you get the idea. While we suffer in the August
heat and wait for summer to be completely over and for autumn to arrive, let’s use our time to evaluate how we can be better
disciples, better stewards, better Christians this fall, and throughout the rest of our lives.

Sincerely yours in Christ,

Fr. Dennis Paul
Parochial Administrator



